
Abstract 
This study provides a critical analysis of the exegetical 
interpretation of Q. 37:140, focusing on the phrase “idh 
abaqa ilā al-fulki al-mashḥūni”. The dominant 
exegetical tradition, drawing heavily on Israʾīliyyāt, 
interprets abaqa as to flee (ibāq), thereby attributing a 
culpable act of abandonment or a tark al-awlā 
(abandoning the more virtuous course) to the Prophet 
Jonah (Yūnus)—a reading that creates tension with the 
Shīʿī doctrine of prophetic infallibility (ʿiṣmah). 
Challenging this view, this study employs a critical-
structural methodology based on intra-textual 
coherence (siyāq) and lexicographical analysis. The 
study first examines the unified context of Sūrat al-
Ṣāffāt (Q. 37:72–148), demonstrating that the shared 
theme across prophetic narratives is trial and divine 
deliverance, not punishment for prophetic error. 
Second, it re-examines the root ʾ-b-q using classical 
Arabic lexicons and pre-Islamic poetry, revealing a 
semantic range that includes “to distance oneself”, “to 
withdraw secretly”, or “to go away” without the 
necessary connotation of fearful or disobedient flight. 
The study concludes that the prophet Jonah, like the 
other prophets in the same sūrah, faced a mortal threat 
and secretly withdrew from his people out of necessity. 
This action, signified by abaqa in this context, is not an 
act of disobedience. This interpretation resolves the 
inconsistency between Sūrat al-Ṣāffāt and other sūrahs 
(e.g., Q. 21:87–88) while remaining fully consistent 
with both the contextual framework of the sūrah and 
the doctrine of prophetic infallibility. 
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Extended Abstract 
This study offers a critical analysis of the exegetical interpretations of Q. 37:139–148, 

focusing specifically on the phrase “idh abaqa ilā al-fulki al-mashḥūni” (Q. 37:140). The 
central problem is the widespread exegetical claim that the Prophet Jonah (Yūnus) 
committed an act of flight (ibāq) from his prophetic duty or from divine punishment, an 
act that necessitated divine discipline and is often framed as a tark al-awlā (abandoning the 
more virtuous course). This study, from within the framework of Shīʿī Islamic theology 
and specifically the doctrine of prophetic infallibility (ʿiṣmat al-Anbiāʾ), challenges this 
established reading. The study’s primary aim is to demonstrate that a context-sensitive, 
intra-textual reading of Sūrat al-Ṣāffāt, supported by a re-examination of the root ʾ-b-q in 
classical Arabic, yields a significantly different understanding of Jonah’s actions. 

The study is structured around three main questions. First, based on the textual 
coherence of Sūrat al-Ṣāffāt and the parallel narratives of other prophets within the same 
sūrah, what interpretation of Jonah’s departure from his people is most consistent with 
the doctrine of infallibility? Second, how does a lexicographical analysis of the root ʾ-b-q, 
including its usage in pre-Islamic poetry and early Arabic prose, relate to the two 
competing readings (culpable flight vs. necessary, secretive withdrawal)? Third, what 
methodological criticisms can be raised against the scriptural and traditionalist (riwāyāt) 
sources underpinning the majority exegetical view? 

Methodologically, the study employs a descriptive-analytical and critical-structural 
approach. It proceeds in three stages: 1) a detailed examination of the broad context 
(siyāq) of Sūrat al-Ṣāffāt (especially Q. 37:72–148), comparing it with the narratⅳes in 
Sūrat al-Anbiyāʾ and Sūrat al-Qalam to establish a consistent pattern of prophetic trial and 
dⅳine delⅳerance; 2) a critical reassessment of the root ʾ-b-q using primary lexicons (e.g., 
al-ʿAyn, Lisān al-ʿArab) and ancient poetic evidence, arguing for a semantic spectrum that 
includes to go away, to distance oneself, or to withdraw secretly without the necessary 
connotation of fearful or disobedient flight; and 3) a source-critical evaluation of the 
exegetical traditions (e.g., in Jāmiʿ al-bayān by al-Ṭabarī and Tafsīr al-Qummī) that 
dominate the classical interpretation, particularly noting their consonance with the 
narrative in the Book of Jonah from the Old Testament. 

The major findings are threefold. First, analysis of textual coherence reveals that Q. 
37:72–148 is unified by a common theme: prophets face eⅺstential threat or dⅳine 
punishment upon their people, and God delivers them. Jonah’s narrative, therefore, cannot 
be isolated as a story of punishment for a prophetic mistake. Second, lexicographical 
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investigation shows that ibāq does not exclusively mean to flee in fear or disobedience. 
Evidence from early Arabic poetry (e.g., a verse by al-Aʿshā) and a letter attributed to 
Imam ʿAlī b. Abī Ṭalib in Nahj al-balāghah supports a primary meaning of to distance 
oneself or to go away, often secretly or under duress. Third, the study critiques the majority 
view for its heavy reliance on Israʾīliyyāt (Muslim traditions from Judeo-Christian origins) 
and for ignoring the systematic inconsistency such an interpretation creates between Sūrat 
al-Ṣāffāt (which lacks any blame) and other sūrahs that mention Jonah’s distress (e.g., Q. 
21:87–88). 

The study concludes that the prophet Jonah, like the other prophets mentioned in the 
same section of Sūrat al-Ṣāffāt, did not flee his mission. Instead, faced with a mortal threat 
from his people or the imminence of unavoidable divine punishment, he left his people 
secretly and under necessity, which is what the term abaqa here signifies. This action is 
not an act of disobedience or the abandonment of a more virtuous course (tark al-awlā), 
but a logical response to a terminal prophetic situation. This interpretation, is fully 
consistent with the siyāq of Sūrat al-Ṣāffāt, the doctrine of prophetic infallibility (ʿiṣmah), 
and the semantic range of the root ʾ-b-q in classical Arabic. This study thereby provides a 
revised reading of the Quranic narrative that seeks to resolve longstanding theological and 
exegetical tensions surrounding the story of Prophet Jonah. 
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  .اند ش نمودهِقوم وی قصد جان
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  درآمد
وی صرفا در دو مورد نام از این میان، .  استکار رفته بهم یکر قرآن  در شش موضع از)ع(نام یونس

ً
 اءی انبۀدر سلسل

/ ؛ صافات۹۸/ یونس(ِشت وی با ذکر نامش اختصاص یافته سرگذ به مورد، دو )۸۶/ انعام؛ ۱۶۳/ نساء(جای گرفته 

-۴۸/ قلم؛ ۸۸- ۸۷/ اءیانب(ِ، و در دو جا هم حکایت احوال او با ذکر اوصاف و القابش بیان شده است )۱۴۸- ۱۳۹

ِع اصلی شرح و تفسیر این قصۀ قرآنی است منابپرشمار یِری تفسِاتیروا ).۵۰ ِ
.  

ر یتفس، ریکث ؛ ابن۶۴۰- ۶۲۴/ ۱۹، انیجامع البی، طبر: بنگرید به(بع عامۀ مسلمانان این روایات را هم در منا

ِو هم در منابع مختلف شیعی ) ۱۹۲- ۲۸۷/ ۵، الدر المنثوری، وطیس؛ ۳۷-۳۴/ ۷، میالقرآن العظ ِ
: بنگرید به(

- ۲۸۳/ ۴، یر الصافیتفسالی، ض کاشانیف؛ ۶۳۴ - ۶۲۸/ ۴، البرهانی، بحران؛ ۴۳۳/ ۴، نینورالثقلی، زیحو

 نام  در کتابی به)ع(داستان یونسز ی نعتیقعهد در  .توان بازدید  می)۴۰۶-۷۹/ ۱۴، بحارالانواری، مجلس؛ ۲۸۵

 )ع(ع شرح و بیان سرگذشت یونس نبین منابیتر گر از مهمی دیکتوان ی محتوای این کتاب را نیز می. هست کتاب یونس

  .داردونس قرآنی ی ِداستاندربارۀ  یریات تفسی با روایتوجه ابلی قخوان  همقیعهد عتِاین کتاب . آوردشمار  به

ِیونس نبی‘ ِ سورۀ صافات، غالب مفسران۱۴۸-۱۳۹با نظر به همین منابع و با استناد به آیات 
 را پیامبری )ع(

ِتابی دربرابر آزار قوم یا هنگام پدیداری عذاب الهی بر قومش گریخته و همین ِاند که به علت بی دانسته ِ ِسبب ‘  گریختنِ
ِگرفتاری وی در دریا و سزاوار ملامت و تأدیب الهی شدن او بوده است ِ ِ چون یک  با تلقی این خوانش از قصه هم. ِ

ِدیدگاه مشهور تفسیری، عملا یونس نبی
ٰ پیامبری مرتکب خطا و ترک اولی شناسانده می)ع(ً َ

ِ برای مرور آراء (شود  ِ

ِسو، در دوران معاصر برخی  ازآن). ، سراسر مقاله…»کرد مفسران روی«زی و راد، عزی: تفسیری در این باره، بنگرید به
َترک اولای منتسب به یونس‘ اند با استناد به برخی دلائل مفسران کوشیده َ ُ

ِ
َ

ِ
ِکه عصمت او را  سان  را توجیه کنند؛ آن)ع(

  ).۵۹/ ۱۶،  القرآنیمن وح، الله ؛ فضل۱۶۳/ ۱۷، زانیالمطباطبایی، (دار نسازد  خدشه

  طرح مسئله
 آن به ۱۴۸‑۷۲ای مکی که در آیات  توان دید؛ سوره  را در سورۀ صافات می)ع(ترین قصۀ قرآنی دربارۀ یونس طولانی

در . شود  پرداخته می)ع(سرگذشت شماری از پیامبران الهی از جمله نوح، ابراهیم، موسی، هارون، الیاس، لوط و یونس

شان نیز اشاره شده  سان پیامبران و اقوام این پیامبران در مسیر رسالت، به سرنوشت هماین آیات، افزون بر ستایش تلاش 

تواند  سیاق این آیات می.  روایت شده است۱۴۸‑۱۳۹ نیز در آیات )ع(در پایان این مجموعه قصۀ یونس نبی. است

سو با  کند که تفسیر این بند هم اء میمحوری اقتض سیاق. کار آید ها به مثابۀ ابزاری کلیدی در تفسیر هریک از این قصه به

  .های انبیاء در همین سوره صورت پذیرد دیگر داستان

مفسران متقدم عمدتا داستان یونس
اند؛ روایاتی که با   در این سوره را تحت تأثیر روایات تفسیری بازفهمیده)ع(ً
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َابقروایات یادشده، واژۀ این مفسران با تکیه بر . خوانی دارد  همعهد عتیقهای کتاب یونس در  گزارش َ  ۱۴۰ در آیۀ َ

ٖملیمسورۀ صافات را به گریز، و واژۀ 
کار برگردانده، و درنتیجه، رفتار یونس   در دو آیه بعد را هم به معنای مذهب و گناهُ

یونس را با استناد به روایاتی که ) ق۳۱۰درگذشتۀ (برای نمونه، طبری . اند را نوعی گریز از وظیفه یا عذاب الهی دانسته

  ).۶۴۰‑۶۲۴/ ۱۹، جامع البیانطبری، (ِ به معنای گریختن او یاد کرده است اِباقای فراری تشبیه کرده، از  به بنده

 خوانده که در برابر آزار قومش صبر کمنیز با پذیرش همین تفسیر، یونس را پیامبری ) ق۶۰۶درگذشتۀ (فخر رازی 

از این ) ق۷۷۴درگذشتۀ (کثیر  ابن). ۳۵۶‑۳۵۵/ ۲۶، مفاتیح الغیبفخر رازی، (قدر کافی ایستادگی نکرده است  به

، تفسیر القرآن العظیمکثیر،  ابن(ِاذن الهی قوم خود را ترک گفت   بی)ع(هم فراتر رفته، و تأکید نموده است که یونس

اند  اء بازنمودهتر از آیه با عصمت انبی ِرسد که مفسران شیعی درمجموع تفسیری مطابق گرچه به نظر می). ۳۷‑۳۴/ ۷

ِ، مستندات روایی قول مشهور را در منابع شیعی نیز می)۱۵۵، »...شبهات«زادۀ اردکانی و راد،  کمالی: بنگرید به( توان  ِ

ِهمین امر سبب شده است که این دیدگاه در آثار ). ۴۰۶‑۳۷۹/ ۱۴، بحارالانوارمجلسی، : بنگرید به(بازیافت 
ِمفسران شیعی گراینده به تفسیر  / ۱، ریتفسالی، قم: برای نمونه، بنگرید به(ای داشته باشد  مأثور هم بازتاب گستردهِ

- ۴۳۴/ ۴، نینورالثقلی، زیحو؛ ۶۳۳-۶۲۸/ ۴، البرهانی، بحران؛ ۱۳۷- ۱۲۹/ ۲، ریتفسالی، اشیع؛ ۳۲۰- ۳۱۷

۴۳۸.(  

صاحبان این . فتِکرد دیگری نیز در حلقۀ مفسران شیعی معاصر شکل گر ِدر واکنش به این خوانش غالب، روی

ترک اولیِکرد یونس را نوعی  ِکرد کوشیدند با تکیه بر اصل اعتقادی عصمت انبیاء، عمل روی
َ

ِ
َ

ای به   بازنمایند که خدشه

کید نمود که . کند ِعصمت او وارد نمی  در آیۀ یادشده در معنای اِباقازجمله، طباطبایی برای کوشش به این منظور تأ

؛ )۱۶۳/ ۱۷، المیزانطباطبایی، (ِنوعی اعراض و دوری از قوم بوده است ‘ که منظور ، بل استعمال نشدهگریزِحقیقی 

/ ۱۷، المیزانطباطبایی، (اند  ِهای اضطراری مشابه انجام داده یعنی همان کاری که پیامبران دیگر نیز در وضعیت

کنده از اسرائیلیات است، بر این ِالله نیز با نقد روایات تفسیری که از نظر ِمفسر شیعی معاصر دیگر، فضل). ۲۴۷  او آ

کید کرد که ِهرگز یونس را به خطایی ننکوهیده است و چنین روایاتی پشتوانۀ قرآنی ندارند  قرآن تأ
من فضل الله، (َ

  ).۵۹/ ۱۶، وحی القرآن

فاوت، ِکرد کسانی که با نگاهی مت توان بازشناخت؛ روی نگرش سومی به آیات یادشده را نیز در دوران معاصر می

نخستین . شناسند سازی برای تعالی مقام او می های یونس را نه از جنس تأدیب، که نوعی ابتلاء الهی و زمینه گرفتاری

وی با نقد . نُماید بازمی» کریم قرآن قصۀ یونس و قوم یونس در«ِبار این دیدگاه را لسانی فشارکی در کارگاه آموزشی 

ِجدی خوانش
ّ

 روندی طبیعی )ع(آمده برای یونس کند که حوادث پیش ائیلی، از این دفاع میهای عهدینی و روایات اسر 

لسانی (ها نجات بخشیده، و دوباره به رسالت برانگیخته است  داشته، و خدا او را با لطف خویش از آن گرفتاری
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  ). مقاله، سراسر»...بازخوانی معنای آیه«چهری، : ، سراسر کارگاه؛ نیز، بنگرید به...فشارکی، قصۀ یونس

ِهمه هنوز نقش دو عامل در فهم داستان یونس بااین
 در سورۀ صافات مغفول مانده است)ع(

ّ
نخست، ارتباطات : 

ِمتنی درون
اند؛ دوم،  پیامبران همگی تهدید و آزار دیده، و سپس نجات یافته‘ ِ سورۀ صافات که در سیاق آیات آن١

َأبـَـقکاربردهای واژۀ  َ
دهد این واژه در کنار معنای گریز، بر معانی دیگری نیز دلالت  شان میِ در متون کهن عربی که ن

  :پایه، مطالعۀ کنونی در قالب کوشش برای پاسخ به سه سؤال دنبال خواهد شد براین. کرده است می

سان دیگر  ِمتنی سورۀ صافات و با عنایت به سرگذشت هم ًاولا، با تکیه بر ارتباطات درون
توان بازنمود که با اصل   می)ع(ِ چه تفسیری از ترک قوم یونسپیامبران در این سوره،

  تری داشته باشد؟ عصمت انبیاء و الگوی ابتلاء و نجات در این سوره سازگاری بیش
ِ در متون عربی کهن، و قرائن لفظی و معنایی أبقشناختی، کاربردهای واژۀ  ًثانیا، تحلیل ریشه

ِامحور و دوری اضطراری پنهانی دارند؟ِدرون آیه چه نسبتی با دو خوانش فرار خط ِ  
ِثالثا، با ارزیابی مستندات روایی تفسیر مشهور از نگاهی آسیب ِ ِ توان  شناسانه چه نقدهایی می ً

  ِبر منابع تفسیری متقدمان وارد دانست؟
های  نا که دادهساختاری سامان یافته است؛ به این مع ـ کردی انتقادی تحلیلی و با روی ـ ِاین مطالعه با روش توصیفی

ابزار . شوند ِتفسیری و لغوی نخست به صورت توصیفی گردآوری، و سپس با استفاده از دو ابزار اصلی تحلیل می

چنین  ِمتنی حاکم بر سورۀ صافات و هم ِ و بررسی ارتباطات درون آیات سورهِسیاق گستردۀگیری از  بهره‘ نخست

 در أبقشناختی و کاربردهای واژۀ  ابزار دوم، بازخوانی ریشه. و با آن استس های هم چون سوره های انبیاء و قلم هم سوره

  .متون کهن عربی با مراجعه به منابع دست اول لغوی، و شواهد شعری کهن است

ِبراین، نقد سندی و متنی روایات تفسیری، خاصه از طریق مقایسۀ آن افزون ِو سنجش عهد عتیق های  ها با گزارش ِ
ِقتضیات عصمت انبیاءُها با م ِنسبت آن

َ بندی نتایج  در پایان، با جمع. دهد ِبخش مهمی از فرایند تحلیل را شکل می‘ َ

ِگریز خطاکارانه یا ترک ناگزیر  گفته ــ حاصل از تحلیل سیاق، تحلیل واژگانی و نقد روایی، هریک از دو خوانش پیش ِ ِ
ِیاق سوره و مقتضیات عصمت انبیاء بازنموده شودآهنگ با س شود قرائتی هم سنجی، و تلاش می ــ امکان پنهانی

َ َ ُ.  

  مقدمات بحث. ۱
ِإذ أبق إلی الفلک المشحون«ِپیش از ورود به نقد تفصیلی آراء تفسیری آیۀ 

ُ ْ َُ ْ ْ َ
ِ

ْ
ِ

َ َ ، تبیین چهارچوب نظری )۱۴۰/ صافات(» َ

ِو مفهوم ارتباطات ِنخست، غرض سوره : شود این چهارچوب از سه رکن تشکیل می. و روشی پژوهش ضروری است
ِچون ابزاری برای فهم ارتباط درونی آیات؛ دوم، سبب کاربست بخشی از یک قصه در هر سوره و نسبت آن  متنی هم درون

ِبا غرض سوره؛ و سوم، بازگشت به آیات مرتبط با داستان یونس
  .ها ِترین آن  در سوره و تمرکز بر محوری)ع(

                                       
1. Textual coherence. 
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   سورهِغرض)۱ـ۱
تواند برداشتی ناقص و مبهم و  کریم بدون توجه به محتوا و غرض سوره می قرآن های سورههای تفسیری از  برداشت

توجه به ‘ کریم نیز قرآن که از دیگر قواعد تفسیر و برداشت صحیح از چنان ِگاه منافی با اصول اعتقادی اسلام باشد؛ هم

ِدرک ارتباطات درون. استقرآن های  سیاق، فضای نزول، و بررسی گسترۀ کاربرد واژگان در همۀ سوره کریم  قرآن ِمتنی ِ

  ).۸۳، »...نظریۀ اعجاز«جواهری، (اند  بازشناسانده قرآن جا اهمیت دارد که گاه آن را یکی از وجوه اعجاز تاآن

ِمتنی همان نظام حاکم بر روابط میان واژگان در یک گفتار است ِارتباطات درون  ۱۱۴ای از  کریم مجموعه قرآن .ِ

منزلۀ یک گفتار تلقی  هرگاه یک سوره را به. آید شمار می ه هر یک گفتاری مستقل با غرضی مشخص بهسوره است ک

غرض سوره هم از . گیرد ِمحتوا الفاظ و عبارات گفتار را دربر می. کنیم، شامل دو بخش محتوا و غرض خواهد بود

ها اوصاف بهشت و جهنم است، در  ای آنبرای نمونه، آیاتی که محتو .شود بررسی و تحلیل همین محتوا شناخته می

واقع غرض تبشیر و انذار مخاطبان را دنبال می
َ ُ

ِتوان نظام معنایی حاکم بر یک سوره را ارتباطات درون می. کنند ِ ِمتنی  ِ
. متنی از سیاق، نظام بافتاری و چینش واژگانی و نیز محتوا و غرض تشکیل شده است ِاین ارتباطات درون. سوره نامید

های تفسیری، پاسخ به  سازی چالش تواند کارکردی اثربخش در مرتفع ِپایه، شناخت دقیق محتوا و غرض سوره می اینبر

  .آمده در فهم سوره داشته باشد ها و رفع ابهامات پیش پرسش

ِکرد در مقام فهم داستان یونس نبی با اتخاذ این روی
 در سورۀ صافات، می)ع(

ّ
ِ تفسیری ذیل آراء‘ توان برپایۀ این قواعد  ِ

ِقصه را بازخوانی انتقادی نمود و به نتایج تازه
دانیم بیان قصه یکی از محورهای اصلی تربیتی در  می. ای دست یافت ّ

های تاریخی و  کریم با واقعیت قرآن برخی از مطالعات موجود بر انطباق قصص. کریم است قرآن انتقال معارف

کید کرده آمده باستان دست آثار به ). 202-201، ١»...شناختی  و کشفیات باستانقرآن«یاسین، (اند  شناختی تأ

شود؛  کریم در یک سوره به صورت کامل و مجزا بیان نمی قرآن حال، مسئلۀ اصلی آن است که چرا یک قصه در بااین

  شود؟ ا به بخش خاصی از یک قصه پرداخته میکه چرا در یک سوره تنه یا این

  کارگیری بخشی از قصه در یک سوره ِگستره و هدف به) ۲ـ۱
پذیری  که عبرت فارغ از این. کریم ارتباط دارد قرآن ها در کارگیری قصه ِپاسخ به پرسش یادشده با فهم هدف به

های  تقادی و تاریخی، بیان بخشی از واقعیتآید، رفع برخی ابهامات اع های قرآنی به شمار می یکی از اهداف قصه

ِبری جامعۀ دینی، و بیان بخشی از احکام شرعی نیز از دیگر اهداف  ها در راه تاریخی و علمی، بیان برخی دستورالعمل
َ

  ).۲۰، »...تحلیل ساختار«سلامت باویل، (آیند  کریم به شمار می قرآن کارگیری قصه در به

ِگیری قصه با درنظر گرفتن محتوا، غرض و ارتباطات درونکار براین، هدف از به افزون درک  تر قابل ِمتنی سوره دقیق ِ

                                       
1. Yaseen, “Qurʾān and Archaeological Discoveries…”. 



۴۶  ش۱۴۰۴ زمستان، ۱۲ پیاپی ، شمارۀدوم، دورۀ ششم، سال نامۀ نقد آراء تفسیری پژوهش.  http://naghdeara.quran.ac.ir 

 

 

شود، بخشی اثرگذار از محتوای آن سوره به شمار  ای که در یک سوره به کار گرفته می از این منظر، هر قصه. است

رو برخی بر این باور اند که در  ازهمین. متنی و غرض سوره است ِآید و در تعامل و ارتباط مستقیم با ارتباطات درون می

ای مستقیم برقرار است؛ بدین معنا که هر سوره تنها   میان غرض سوره و گزینش بخش خاصی از هر قصه رابطهقرآن

: بنگرید به(آهنگی داشته باشد  ی خود سوره همکند که با هدف اصل آن بخش از سرگذشت یک پیامبر را بازگو می

  ).۳۱۳، »...ها تکرار داستان«شمخی و عبدالخانی، : ؛ نیز، بنگرید به۳۹، »... تکرارۀیل رابطتحل«بصیری و دیگران، 

  اِباقآراء لغویان دربارۀ معنای ) ۳ـ۱
و انتساب ترک اولی به یونسمشهور ِتثبیت قول در مهمی نقش یک عامل که 

َ
ِ ِ

َأبق داشته، تفسیر رایج از واژۀ )ع(
َ

 

ِکرد یونس ِاء تفسیری در چیستی و چرایی عملمایه آر ُرسد بن به نظر می .است
ها از این واژه شکل   حول محور درک)ع(

َإباقند  امعتقدِاغلب عالمان لغت . گرفته است کند؛ یعنی  دلالت می در کار یا دشواریگونه ترس  چیه بی برده ِفراربر  ِ

 /۵، نیالعخلیل بن احمد، (ازگرداند همان نوع فراری که طبق احکام شرعی اگر روی دهد باید برده را به صاحبش ب

از مجازاتی ا ترس ی کار یِ سختِعلت این برخلاف وقتی است که برده به). ۵۵/ ۶، طیالمح بن عباد، صاحب؛ ۲۳۱

نامند و از عمل او با تعابیری مثل  اضطرار از پیش مالکش دور شود را آبق نمی ای که به نامعمول بگریزد؛ چه، برده

ْهربمشتقات    ).۱۰۲۶/ ۲، ه اللغةجمهر، دیدر ابن(کنند  می یاد َ

ِبرخی لغویان معاصر در توضیح فرق میان  ْهرب و اِباقِ ِاند گرچه هردو بر ترک برده محل صاحبش را بدون   افزودهَ ِ ِ
ِدهد که مالک برده او را با دشواری  ِکنند از این حیث متفاوت اند که اباق پیش از آن روی می اجازۀ او دلالت می ِ

ِکه با سختی خاصی در ایفاء تعهد رسالتش  آن  بدون اجازۀ خدا و بی)ع(که یونس نبی رو کند؛ چنان معمولی روبهنا ِ
؛ برای بازتاب همین ۲۴/ ۱، قیالتحقی، مصطفو(رو شود قوم خود را ترک کرد و خدا نیز او را مجازات نمود  روبه

  ).۵۱۶‑۵۱۵/ ۶، گام با وحی همبهجت پور، : دیدگاه در تفاسیر معاصر شیعی، بنگرید به

  های تفسیری به آیهکرد روی. ۲
ِ در متون کهن، گزارش دقیق سیر تاریخی آراء مفسران ضرورتی أبقِشناختی واژۀ  پیش از ورود به نقد ریشه ِ ِ ِ

َکرد بدیل سامان می رو، در این بخش، نخست قول مشهور در تقابل با دو روی ازهمین. شناختی دارد روش
طۀ یابد تا نق ِ

  .عزیمت نقد مشخص گردد

  ِگیری خوانش گریز ِسنت تفسیری متقدم و شکل) ۱ـ۲
ای فراری  با استناد به روایاتی که یونس را به بنده) ق۳۱۰درگذشتۀ (ِهای نخستین تدوین تفسیر، طبری  در سده

/ ۱۹، جامع البیانی، طبر( را به معنای گریختن از قوم به سبب خشم یا ترس از عذاب دانسته است اِباقتشبیه کرده، 

ــ شکل گرفته است مبنای خوانش  و چه بسا اسرائیلیات این تفسیر که متأثر از منابع روایی گوناگون ــ). ۶۴۰‑۶۲۴
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، غریب القرآنقتیبه،  ابن(نیز همین معنا را تأیید کرد ) ق۲۷۶درگذشتۀ (قتیبه  اندکی پس از او، ابن. مشهور شد

ابی ِابن). ۳۷۴
َ

ِحاتم رازی   ّو نحاس ) ق۳۲۷درگذشتۀ (ِ ِ به مذنب و گناهمُلیمنیز بر تفسیر ) ق۳۳۸درگذشتۀ (َ
کید  ُ کار تأ

گونه، خطای  این). ۵۷/ ۶، اعراب القرآن؛ نحاس، ۳۲۲۹/ ۱۰، تفسیر القرآن العظیمحاتم،  ابی ابن(نمودند 

ْ نمایانده شدترک اولی فراتر از )ع(منتسب به یونس ُ.  

َق، طبرسی۶با ورود به سده  َ
کید بر فرار یونس نه) ق۵۴۸درگذشتۀ  (  از ترس عذاب الهی )ع(تنها قول مشهور را با تأ

/ ۳همان، (ِسبب ترک عجولانۀ قوم دانست   را مستحق ملامت به)ع(، که یونس)۷۱۵/ ۸، مجمع البیان(تکرار کرد 

کید بر کم) ق۶۰۶درگذشتۀ (فخر رازی ). ۴۱۹ عرفی کرد که در برابر آزار قوم ِصبری این پیامبر، او را کسی م نیز با تأ

نیز ) ق۷۷۴درگذشتۀ (کثیر  ابن). ۳۵۶‑۳۵۵/ ۲۶، مفاتیح الغیب(تاب نیاورده، و به سوی کشتی گریخته است 

کید ورزید    ).۳۷‑۳۴/ ۷، تفسیر القرآن العظیم(همین خط سیر را پی گرفت و بر ترک قوم بدون اذن الهی تأ

درگذشتۀ (و علی بن ابراهیم قمی ) ق۳۲۰درگذشتۀ (عیاشی . را نپیمودندِتفاسیر مأثور شیعی نیز مسیر متفاوتی 

/ ۲، تفسیرال؛ عیاشی، ۳۲۰‑۳۱۷/ ۱، تفسیرالقمی، (سو با خوانش مشهور را گرد آوردند  روایاتی هم) ق۳۲۹

ِمفسران اخباری متأخرتر هم). ۱۳۷‑۱۲۹ َو حویزی ) ق۱۱۰۷درگذشتۀ (َچون بحرانی  ِ  این نیز بر) ق۱۱۱۲درگذشتۀ (ُ

/ ۴، البرهانبحرانی، (ها افزودند و انبوهی از روایات نقل کردند که با عصمت انبیاء ناسازگار است  روایت

  ).۴۳۸‑۴۳۴/ ۴، نورالثقلین؛ حویزی، ۶۳۳‑۶۲۸

و ) ق۱۲۷۰درگذشتۀ (آلوسی . برانگیز بوده است  از دیرباز چالشاِباقلِحاظ معنای فرار بنده از مولا برای واژۀ 

رو، در  ِ شباهت به فرار خدمتگزار از خدمت مولا داشته، و ازاین)ع(ر زحیلی بر این باور اند که عمل یونسمفسر معاص

/ ۱۲، روح المعانیآلوسی، ( تعبیر شده و خدا هم او را به کیفر این عمل مجازات کرده است اِباق از آن به قرآن

ٌا در معنایی غیر از موضوعگویی کاربرد واژه ر). ۱۳۸/ ۲۳، التفسیر المنیر؛ زحیلی، ۱۳۷ ِله لفظ، و از باب استعمال  َ
َ

ِحال باید توجه داشت که هرگونه ارادۀ معنای مجازی نیازمند قرائن لفظی یا عقلی است تا از  بااین. اند مجازی دانسته
  .معنای اصلی متمایز گردد؛ در حالی که در آیه قرینۀ روشنی برای استعمال مجازی نیست

ٌفالتقمه الحوت وهو ملیم« در آیۀ مُلیمدهد که واژۀ  ی آراء تفسیری نشان میازدیگرسو، بررس
ِ
ُ ََ ُ َُ ُ ْ ُْ َ َ َ

) ۱۴۲/ صافات(» 

ظاهرا مفسران .  داشته استاِباقنقش مهمی در اثبات معنای فرار برای 
ً

شده   یعنی ملامتمَلومِ را به معنایی شبیه مُلیم

ِاند؛ چه، طبرسی بر نکوهش یونس بازگردانده
َ درگذشتۀ (، سیوطی )۴۱۹/ ۳، مجمع البیانطبرسی، ( تصریح کرده )ع(َ

الدر سیوطی، (ِ را به دلیل ترک عجولانۀ قوم بدون اذن الهی مستحق ملامت و سرزنش دانسته )ع(یونس) ق۹۱۱

/ ۸، محاسن التاویلقاسمی، (نیز همین رأی را تأیید کرده است ) ق۱۳۳۲درگذشتۀ (و قاسمی ) ۴۵۴/ ۱، المنثور

۲۲۷.(  
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  مذهبی و نظریۀ ترک اولی ِنقد درون) ۲ـ۲
و شاگرد او ) ق۴۱۳درگذشتۀ (شیخ مفید : در برابر جریان غالب، یک مفسر متقدم شیعی قرائتی متفاوت بازنمودند

شیخ مفید، ( از قومش را بر اساس حکمت و مصلحت الهی دانستند )ع(غیبت یونس) ق۴۶۰درگذشتۀ (شیخ طوسی 

البته، به این دیدگاه فراتر از یک احتمال تفسیری نگریسته ). ۱۱۱‑۱۱۰، الغیبهخ طوسی، ؛ شی۳۰۱/ ۱، تفسیر القرآن

ْروایتی از حسن بصری حاکی از همین قول مشهور نقل کرد که تفسیرش برای نمونه، شیخ طوسی خود نیز در . نشد َ
ِ

َ َ

  ).۵۲۸/ ۸، التبیانشیخ طوسی، (که سخنی در نقد آن بگوید  آن یونس از قومش گریخت؛ بی

کسی که در دوران معاصر کوشید با دفاع از نظریۀ شیخ مفید میان ظاهر آیه و عصمت پیامبران جمع کند طباطبایی 

. ِکه نوعی اعراض و دور شدن از قوم معنا کرد  را به معنای حقیقی گریز ندانست؛ بلاِباقاو . بود) ق۱۴۰۲درگذشتۀ (

/ ۱۷، المیزانطباطبایی، (اند  ط مشابه به اذن الهی قوم خود را ترک گفتهنیز، یادآور شد که دیگر پیامبران نیز در شرای

۱۶۳ ،۲۴۷.(  

مثلا، . نوعی میان دو قول یادشده جمع کردند حال، مفسران معاصر نیز تحت تأثیر برداشت تفسیری مشهور به بااین
ً

سورۀ انبیاء، او را در مقام توبه  ۸۷ به خطای خویش در آیۀ )ع(سو با استناد به اعتراف یونس محمدتقی مدرسی، ازیک

، ۲۸۲/ ۱۱، من هدی القرآنمدرسی، : قس( است ه خواندترک اولیاز معصیت بازنموده، و ازدیگرسو رفتار او را 

صبر و تحمل دانسته که احتمالا توان استقامت در   را از لحاظ شخصیتی کم)ع(صادقی تهرانی هم یونس). ۲۸۵‑۲۸۴
ً

برابر مشقت
َّ َ کید کرده که  ِرا از دست داده، یا دچار عصبانیت شده، یا از میان قوم گریخته، اما بااینهای رسالت  َ همه تأ

  ).۲۰۵‑۲۰۳/ ۲۵، الفرقانصادقی تهرانی، (وی دچار گناه نشده است 

م و  سورۀ انبیاء معنا کنند و آن را به معنای رفتن در حال خش۸۷ را با استناد به آیۀ اِباقبرخی معاصران نیز کوشیدند 

ِاین تفسیر میانه نیز نوعی تلاش برای جمع میان دو دیدگاه است که ). ۱۹/ ۱، قاموس قرآنقرشی، (قهر بازگردانند 
ِاگرچه از ضعف تشبیه رفتار یونس ِ

چنان بر وی  ِرو مأموریت را هم ِکاهد، اتهام خروج از قلم  به بندۀ فراری می)ع(

  .نهد می

  یادشده تفسیر دو دربارۀ عام ملاحظاتی )۳ـ۲
 بسیار کوتاه است و در آن از جزئیاتی مانند سبب گرفتاری، کیفیت تضرع او به درگاه قرآن در )ع(بیان قصۀ یونس

ِ
ّ

ِ
های  مفسران را بر آن داشته است که با مراجعه به نقل‘ این اجمال. رود تفصیل سخن نمی خدا، یا سرانجام قومش به

ِتاریخی خلأهای روایتگری قرآنی را پر کن این فرایند غالبا بی. ندِِ
ً

ِتوجه به اعتبار سندی و متنی روایات صورت گرفته  
دارند؛  عتیق عهد در یونس داستان باتوجهی  خوانی قابل کنند، هم دیگر را نقض می ِروایات داستان یونس هم. است

ِداستانی که رفتارهای ناپسندی مانند فرار از امر خدا یا گلایه از او را به یک پیامبر دهد و از منظر   معصوم نسبت میِ
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ِاعتقادات شیعی دربارۀ پیامبران
این شیوۀ ). ۸- ۱: ۴؛ ۵: ۲؛ ۱۰، ۳- ۱ :۱، یونس کتاب: بنگرید به( پذیرفته نیست )ع(

ترین  رسد اتکاء دیدگاه مشهور به چنین روایاتی اصلی به نظر می. ای ندارد  کریم پشتوانهقرآن در )ع(یادکرد از پیامبران

  .ها در تفسیر این داستان بوده است ِسبب آسیب

آهنگی با  ناسازگاری با سیاق و ناهم: روست کم با دو اشکال اساسی روبه براین، دیدگاه مشهور دست افزون

-۷۲دهد بر آیات  محتوای سورۀ صافات نشان می. ترین قواعد تفسیر است سیاق از مهم. ِمتنی سوره ِارتباطات درون

شان دچار  ِگیرد که در مسیر دعوت ِآیات یادشده سرگذشت پیامبرانی را دربر می: ستآهنگ حاکم ا  سیاقی هم۱۴۸

توان  نمی. بخشی خدا است ها ابتلاء پیامبر و نجات فضای حاکم بر این داستان. شان بخشید بحران شدند و خدا نجات

 نیز مانند دیگر )ع(سیاق، یونسبرپایۀ این . داستان یونس را جدا کرد و آن را دارای مضمون و هدفی متفاوت انگاشت

  .ِپیامبران ازسوی قوم خود در تنگنا قرار گرفته است

ِاشکال دوم ناسازگاری تفسیر مشهور با ارتباطات درون غرض اصلی سورۀ صافات. ِمتنی سوره است ِ
ّ

ِبازنمون ‘ ِ
ُ

ِروان هریک از آن گفتمان توحید در برابر گفتمان شرک، و بیان فرجام پی
‘ متنی ِ فضای این ارتباطات دروندر. ها است َ

شوند که خدا آنان را از مهلکه های شاخصی از انبیاء بازنموده می شخصیت
َ ترین  ها نجات داده، و یکی از جدی َ

ِصبری یک پیامبر  در چنین فضایی، تفسیر این آیات به خطا، سهو، عجله یا کم. ِشان تهدید جانی بوده است مشکلات
یا ) ۹۸‑۹۴/ صافات( نیز مانند ابراهیم )ع(چیزی که مغفول واقع شده این است که یونس. رسد صحیح به نظر نمی

  .ِازجانب قوم خویش تهدید شده و خدا او را نجات بخشیده است) ۱۲۲‑۱۱۴/ صافات ()ع(موسی و هارون

ِبرانگیز در نقد تفسیر طباطبایی نیز آن است که این تفسیر، داستان یونس نبی نکتۀ تأمل
رفا به گریختن از آزار  را ص)ع(

ً

ذنبِکاهد و از نسبت  قوم فرومی
َ

. ماند غافل می) ۵۰-۴۸/ ؛ قلم۸۸-۸۷/ انبیاء( به او در دیگر آیات قرآنی خطیئه یا 

 خواندن عمل او و ملامتش خطیئهاند جایی برای  ُ چنان مظلوم واقع شده است که قصد جان او را داشته)ع(اگر یونس

کم در حد ترک  دست ۀ انبیاء و قلم بر این دلالت دارند که یونس مرتکب امر ناپسندی ــآیات سور. ماند باقی نمی

ــ شد و همین سبب گرفتاری او گردید؛ اما سورۀ صافات از این خطا یا سهو سخنی نمی اولی
ّ

گوید و صرفا بر نجات  
ً

کید دارد بنابراین میان سورۀ صافات ازیک. الهی تأ
ّ

ِقلم از دیگرسو در نحوۀ روایت قصۀ یونس های انبیاء و  سو و سوره ِ
ِسان انگاشتن مضمون همۀ آیات قرآنی مربوط به  خوانی و یک  نادیده گرفتن این ناهم.خوانی آشکاری هست ناهم ِ ِ

  .ِداوری نادرست را درپی خواهد داشت‘ )ع(یونس

  ِتبیین دیدگاه پذیرفته. ۳
ِپس از نقد دیدگاه مشهور و نیز خوانش بدیل پیش ِ ِنوبت به بازنمایی و مستندسازی دیدگاه پذیرفته  ته اکنونگف ِ ِ

ُ

 های انبیاء و قلم که تصویر ِمتنی سوره ِنخست، تحلیل ارتباط درون: استوار است این دیدگاه بر سه پایه. رسد می
 بررسی سیرۀ رفتاری انبیاء در دهد؛ دوم،  در نظام قصص قرآنی به دست می)ع(تری از جایگاه یونس نبی جامع
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شود؛ و سوم،  ها فهمیده می  از آن)ع(واکنش منسوب به یونس رویارویی با بحران و عذاب که الگویی متفاوت از

  .کند آلود دلالت می فرار ترس در پرتو شواهد ادبی و لغوی که بر امکان خوانشی غیر از اِباقبازکاوی معنای 

  های انبیاء و قلم  سورهِمتنی ِارتباطات درونتحلیل ) ۱ـ۳
ای در غم و رنجی  رۀ انبیاء بیش از چهل آیه را به سرگذشت پیامبرانی اختصاص داده است که هر یک به گونهسو

 از این سوره، محور ۹۰-۵۱در آیات . اند، و خدا هم آنان را نجات داده است اند، به درگاه خدا تضرع نموده گرفتار بوده

َفاستج«مشترک لطف خدا به پیامبران با تعابیری چون  َ َ
َنجینا«و » بْنا َّ  از )ع(دربارۀ ابراهیم و لوط. بازتاب یافته است» َ

 هم از استجابت دعاء و نجات او و خاندانش از اندوه بزرگ سخن رفته است )ع(، و دربارۀ نوح)۷۱/ انبیاء(نجات آن دو 

ِشود که گرفتاری بزرگ او پس از خواندن پ  از این گفته می)ع(دربارۀ ایوب). ۷۶/ انبیاء( / انبیاء(روردگار پایان پذیرفت ِ

ِشود که خدا دعاء او را اجابت کرد و او را از غم نجات داد؛   نیز گفته می)ع(گاه در آیات مربوط به یونس آن). ۸۴‑۸۳
کوَ«: شود سپس نیز افزوده می

َ
ِذل

ٰ
ک
َ

ِ ننج
ْ ِ المؤمنیُ ِ

ْ ُ ْ
  ).۸۸‑۸۷/ انبیاء(»  نَی

کاربرد . اند هنگ توجه نداشتهآ رسد مفسران به این سیاق هم نظر میخوانش انتقادی دیدگاه مشهور، به ِمقام در 

روشنی نشان  پیامبران را بهِدر برابر  خدا ِ و نجات دلالت دارند نقش حمایتیء دعاِمکرر تعابیری که بر استجابت

 حتی گامی فراتر نهاده، و نجات او مثل اعلای نجات مؤمنا)ع(در آیات مربوط به یونس. دهد می
َ

ِ
َ َ

ن شناسانده شده ِ

ِچنین سیاقی جداسازی یونس از دیگر پیامبران یک. است
ٰ و نسبت دادن ترک اولی)ع( َ

ِ
َ

  .سازد  به او را دشوار میِ

در .  ساختاری چندبخشی دارد است در مکه)ص(شده بر پیامبر اکرم  آیه دومین سورۀ نازل۵۲نیز که با سورۀ قلم 

 دستوراتی خطاب به ۱۶‑۸آیات . شود زدوده می )ص( دیوانگی از پیامبربه قلم تهمتیاد کردن سوگند با  ۷‑۱آیات 

 سرگذشت مالکان ۳۲‑۱۷آیات . گیرد دربر می وحی ِ در برابرشانرفتارو های مشرکان   ویژگیِنقدراه با  را هم )ص(پیامبر

کند که بر اثر منع باغی را روایت می
ِ

 بار دیگر به ۴۷‑۳۳آیات . شدند عذاب الهی ِشان گرفتار ِمحصول باغساکین از َ م

 را به صبر )ص( پیامبر۵۲‑۴۸ آیات چنین سیاقی یکدر . گردد  مشرکان در برابر وحی بازمیِ گفتار و رفتارِنقد

فلا ت« با عبارت ۴۸کند، و در آیۀ   را بیان می)ع( یونس نبیِد، بخش کوتاهی از سرگذشتَخوان فرامی
َ َ

ک
ُ

کنْ 
َ

ِصاحب  ِ
ِالحوت

ُ ْ
  .دارد عمل کند بازمی )ع(به یونسکه شبیه  اینز  را ا)ص(پیامبر» 

لعَتَُچرا نتوان مگفته جا دارد پرسید که  ِدر برابر هر دو قول تفسیری پیش
َّ

 )ع( یونسِ و موقعیتحاله به ّ نهی را تشبقِ

 ماهی و ظِکه گرفتار در شکمآن زمان دانست؛ 
ُ

ل
ُ

. )۴۸ /قلم؛ ۸۷/ انبیاء( مات بود و غم سنگینی بر او عارض گردید

روحی رو شده، و در تنگنای  ِهای اجتماعی گسترده روبه  وی با مقاومت)ص( پیامبرِرسالتِهای آغازین  سالدر دانیم  می

.  هم بارها، و از جمله در سورۀ قلم، به آن اشاره شده استقرآنقرار گرفته بود؛ امری که در و اجتماعی شدیدی 

ِتوان پذیرفت که در حکایت یونس می
شده  اندوه و گرفتاری نهی ِه به آن حالتُّتشب از )ص(، پیامبر اکرمقلمورۀ  در س)ع(

ضمنا، .  قوم نکوهیده شده باشدِ یا درخواست عذابمورد ۀ بیعجلِــ بابت  مطابق نظر مفسران که ــ ایناست؛ نه 
ً
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 .داده نشده استقوم عذاب ِطلب در تعجیل  ِ نسبت)ع(به یونسهرگز  قرآنسراسر در دانیم  می

  )ع(بازفهم واکنش یونس) ۲ـ۳
دهد که آنان هنگام قطعی شدن   نشان میقرآنبررسی سیرۀ پیامبران در . های اصلی نبوت است صبر از شاخصه

با طمأنینه ‘ ، یا هنگام ابتلاء)۴۶‑۳۱/ ؛ ذاریات۱۳۶‑۵۹/ اعراف(شان، با راهنمایی خدا قوم را ترک کرده  عذاب بر قوم

 نسبت )ع(چون فرار از عذاب که دیدگاه مشهور به یونس واکنشی هم). ۹۰‑۸۷، ۸۳، ۷۶/ ءانبیا(اند  به دعاء پرداخته

  .آهنگ نیست دهد با این سیره هم می

 سورۀ ۱۴۰در آیۀ » الفلک المشحون«تعبیر . کند یونس از چه گریخته است افزون بر این، ظاهر آیات مشخص نمی

ُصافات به کشتی پر از بار و مسافر اشاره دارد
ِ

ّ
ظاهر . پرسش این است که چرا یونس اصرار داشت سوار آن کشتی شود. 

آیه حاکی از اضطرار و ناچاری او است؛ گویا تهدیدی جدی او را به ترک مکان واداشته است
ّ

ِبرپایۀ قول مشهور . 
تان عذاب  نیز مثل همۀ پیامبران دیگری که داس)ع(حال، یونس بااین. رؤیت عذاب الهی بوده است‘ مفسران، آن تهدید

ِدانست که هدف از نزول عذاب الهی تعذیب شخص وی نیست و او  القاعده می  آمده است علیقرآنشان در  قوم ِ
ِراه دیگر مؤمنان احتمالی امکان نجات خواهند یافت هم به ِ پس منطقا رفتار یونس. ِ

ِ نیز مثل رفتار همۀ پیامبران دیگر )ع(ً ِ
که وی بخواهد با فرار از میان قوم، نومیدانه وظیفۀ ارشاد  قوم بوده است؛ نه اینِدر هنگام رویارویی با عذاب قوم، ترک 

  .ایشان را فروگذارد

ِای از فرار یونس از عذاب سخن نگفته، و تنها مستند قرآنی قول   در هیچ آیهقرآنتر نیز یاد شد،  که پیش چنان ِ
َأبقمشهور، واژۀ  َ ِی حمل این تعبیر بر معنای مجازی، ناسازگاری فرار از نبود قرائن کافی برا.  در آیۀ موردبحث استَ

ٰمسئولیت ارشاد مردم با عصمت انبیاء، و توجیه ناتمام ترک اولی بازکاوی معنای  َ
ِ

َ
ِ َأبقِ َ   .نُماید  را ضروری میَ

  ِبازفهم معنای اباق) ۳ـ۳
ِشواهد ادبی و لغوی نیز معانی دیگری را برای مشتقات مادۀ اباق بازمی

ّ ّ
شعری است ‘ ترین شاهد کهن. گویند 

ِمنسوب به اعشی، از شاعران بزرگ عصر پیشااسلامی که گفته می
ٰ َ

  :شود اندکی پس از هجرت درگذشت 

ُفذاک ولم یعجز من المْوت ربه َ َ ََّ ِ ِْ َ َُ ْ ْ ِْ َ َ ُولکن أتاه المْوت لا یتأبق  َ ُ َ ََّ َ ََ َ َ َُ َْ ْ ِ  
  ).۲۲۰/ ۱، ةتهذیب اللغازهری، (

  :اش کرد ابق قول مشهور مفسران فهمیده شود باید چنین ترجمهاگر قرار باشد این بیت مط

که مرگ به سراغش آمد؛  ِنعمتش را از میراندن خود عاجز کند، بل آن شخص نتوانست ولی
  .گریخت که او نمی درحالی

اجز ِرسد؛ زیرا اگر کسی قصد گریز از مرگ نداشته باشد کوشش کردنش برای ع نظر می چنین معنایی متکلفانه به یک

ُیتأبقرسد فاعل  تر به نظر می بیش. معنا است ِنعمت خود از میراندنش بی ِکردن ولی ََّ َ ِ در جملۀ حالیۀ اخیر بیتَ
ِنه فرد ‘ ّ
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توان  پس می. تواند از مرگ دور شود یا کناره گیرد منظور هم این است که فرد نمی. که مرگ باشد یادشده در شعر، بل

  :بیت یادشده را چنین ترجمه کرد

که دور شود  آن که مرگ بی ِنعمتش را از میراندن خود عاجز کند، بل آن شخص نتوانست ولی
  .یا عقب نشیند به سراغش آمد

ّگفتنی است که نحاس  َّتصریح به این دیدگاه را به استادش مبرد ) ق۳۳۸درگذشتۀ (َ َ نسبت ) ق۲۸۵درگذشتۀ (ُ

ُق در اصل بر معنای تباعد دلالت ب دهد که ریشۀ ا می َ
 دارد؛ گرچه البته چنین سخنی را در آثار بازمانده از مبرد 

  :ُتوان پی جست نمی

  ).۲۹۶/ ۳، اعراب القرآننحاس،  (قٌِ آبٌلامغُ: ُنهِمَ و؛دََباعَ تقَِأب  لُصْأَ : َزیدَ یُ بندَُّمحَُ مَالَق
ْشعری است ضمن حکایتی که ابوزید انصاری، ادیب مشهور بصری ‘ ِشاهد دیگر ِ، نقل آن را به )ق۲۱۵درگذشتۀ (َ

ّاستادش مفضل ضبی نسبت می َ
ِ

َّ َ  خطاب به ةعلاسِای به نام  برپایۀ بخشی از این حکایت، شخصیتی افسانه. دهد ُ

ِمعشوقش عمرو بن یربوع، از اجداد اساطیری قوم عرب  ِ
، رة النسبهجمکلبی،  سائب  ابن: برای وی، بنگرید به(َ

  :، سرود)۲۲۴

ُأمسک بنیک عمر ْ َْ َ ِ ِ
َ ْ ُو إنی آبقَ ِ ِّ ُبرق علی أرض السعالی آلق    ِ ِ ِ َ ََّ ِ ْ َ َ ٌ ْ َ  

  ).۴۲۳- ۴۲۲، النوادرابوزید انصاری، : برای این حکایت، بنگرید به(
 نامی برای هر فرد مؤنث از طایفۀ غولان، و جمع آن سِعلاةاند  گفته

ِ شرح الدین استرآبادی،  رضی( است سَعالیِ

 بر معنایی مثل گریزنده وجهی ندارد و ِآبق نیز مثل مورد پیشین حمل در این بیت). ۴۷۱/ ۴، ة ابن الحاجبشافی

ِرسد به معنای صرف رونده و جداشونده باشد تر به نظر می بیش   :گونه ترجمه کرد پس بیت را باید این. ِ

ِای عمرو، فرزندانت را نگه دار که من در حال رفتن و دور شدن ام؛ برقی در سرزمین دیوان  ُ
  .درخشد مؤنث می

ْدر خطاب حارث همدانی است) ع(شاهد دیگر عبارتی در نامۀ منسوب به علی َ
ِ ِ ِ:  

َوإیاک أنْ ینزل بک المْوت وأنتْ آبق من ربک فی طلب الدنیْا  َ َُّ ِ ِ ِ َِ َ َِ َِ َ ٌ َ َ ُ َ َ َِّ ْ َ َْ ْ َّ   ).۶۹، نامۀ نهج البلاغه(ِ
طبع در  به. رساند؛ نه گریختن را ردن را میمعنای دور شدن و غفلت ک» فی طلب الدنیا« به قرینۀ ِآبقدر اینجا نیز کلمۀ 

ِ بر گریزی همانند فرار برده از ولیاِباقاین بافت حمل  ِ رسد  نظر می به. دهد ٖنعمتی که قصد عذابش را دارد معنا نمی ٖ

  :تر آن باشد که عبارت را چنین ترجمه کرد صحیح

ای و در  ور شدهکه مرگ به سراغت آید؛ در حالی که از پروردگارت د بپرهیز از این
  . وجوی دنیا هستی جست

منظور،  ابن(اند   از همین ریشه را به پنهان شدن یا حبس کردن معنا نمودهَّتأبقِاین را نیز در پایان باید افزود که فعل 
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ِق لزوما گریز هم ب تواند بر همین دلالت کند که معنای ماده ا این نیز می). ۴/ ۱۰، لسان العرب
ً

  .راه با ترس نیست 

  جه ینت
: کنند رَوی می آهنگ پی  این سوره از سیاقی هم۱۴۸‑۷۲دهد که آیات  ٔبررسی شبکه معنایی سورۀ صافات نشان می

ِمحور مشترک همۀ داستان
َ

پایه  براین. ِها در این محدوده ابتلاء و نجات پیامبران است؛ نه مؤاخذه و تأدیب ایشان ِ

ِتوان حکایت حال یونس نمی ِ
ٰپیامبران جدا دانست و رفتار او را گریزی خطاکارانه یا ترک اولی انگاشت را از دیگر )ع( َ

ِ
َ

.  

 در زمرۀ پیامبرانی قرار )ع(در سورۀ انبیاء یونس: کند آهنگی را تأیید می های انبیاء و قلم نیز این ناهم تحلیل سوره

ِلا تکن کصاحب « قلم نیز در سورۀ. گیرد که خدا دعاءشان را اجابت کرده، و ایشان را نجات بخشیده است می ِ
َ ُ َ

ِالحوت
ِخود بستن حالت گرفتاری و اندوه یونس نهی از به» ُ

سبب عجله  به که وی ــ ای به این این عبارت اشاره.  است)ع(

ٰــ مرتکب ترک اولی یا معصیتی شده باشد ندارد در ترک قوم یا درخواست عذاب َ
ِ

َ
ِ.  

ّدهد این ماده افزون بر معنای فرار،   در متون کهن عربی نیز نشان میق ب ّشناختی و کاربردهای مادۀ ا واکاوی ریشه

ِشواهدی از اشعار و عبارات کهن عربی نیز مؤید آن است . گیرد ِمعانی دور شدن، جدایی و رفتن پنهانی را نیز دربرمی
  .، وجهی نداردای قاطع بر آن گواهی دهد آنکه قرینه ُراه با ترس یا عصیان، بی ِ بر گریز هماِباقکه حمل 

َأبقهای این مطالعه، واژۀ  بر پایۀ یافته َ ِ سورۀ صافات صرفا بر همین ترک مکان اضطراری دلالت می۱۴۰ در آیۀ َ
ً ّ

کند؛  

ِخوانش پذیرفته از داستان یونس. ِنه بر گریز نکوهیده ِ
 خواه در هنگام قطعی )ع(یونس:  در سورۀ صافات چنین است)ع(

ِمشابه آن ِ درپی تهدیدی جانی ــِشدن نزول عذاب بر قومش یا رو  ِچه دیگر پیامبران یادشده در این سوره با آن روبه ِ

ِاین تفسیر با سیاق سوره، .... ِای پنهانی قوم خود را ترک کرده، و به سوی کشتی رفته است ــ ناگزیر و به گونه اند گشته
ِشبکه معنایی آیات، و اصل عصمت انبیاء سازگاری کامل دارد ِ

ٔ. 
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